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Kendrion (Elblswald) GmbH i QOrder No Delnote No Del.Note date:
Dr. Wilhelm Binder Stralie 1 8552 Eibjswald 269 - AUSTRIA i 435259 31.03.2021
Magna PT S.p.A. L - 4
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Medugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ::h:“E:
ax:
IT-ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91019089
Shipment Id 595632
Delivery Date 31.03.2021
Defivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010
Shi dr Plant 100
KUEHNE+NAGE sl 10200
ACCETTAZIONE TvBERGCENr.: 448935
Document address Quantita dichiarata
uantita dichiarata: M_QX2
Mlagng PT S.p:A:. Quantita effettiva: @
Via dei (?lclamlnl, 4 Tipo Imballaggio: Ve I
Accounting dept. Quantits tmbaili
70026 - Modugno (Bari) Conformita alle scifede dimballo: @ go \l \ e Q"
IT - ITALIEN r——— L\ U
Firma Q ~M.
—— . ——— e — ‘ Ll A L
Line No  CustPart No Schedule No Rel No Deliv Qity Deliv Uom
Cust Part Dese Close Order No Lot Batch No
o __ PafNo L e
1 2517267700 182/4 400,00 pCs
Schaltmagnet 550003952801 300321-GET2-2
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg

Cust, stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: AT

Chararcteristic description

Characteristic value description

Unit of measure

Drawing number P151536-221938
Material :
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
'E}‘NﬁG‘E‘ES‘.I‘; e e
1 10130 TBA-550500 KUEHN; ¢ enc-70026 Modugro (BA)
BE0AT GETRAG Kunststofipalette Kunststoffpalette Via del Clelami,
20 20739 TBA-520880 '
B50AT KLT 4315 Getrag KET 4315db o
1 20741 TBA-520822  EXr
650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel ADB0E.
20 20740 TBA-501738 °

650AT Tray Getrag NEU

[nlett fiir Kendrion \i@ﬁﬁca zu qual.

"Ricev

Kendrion (Eibiswald) GmbH

Deutsche Bank AG
BiC: DEUTDEGFE24

. www.kendricn.com GeschaflsfGhrer
8552 Eitiswald 269 info-eibiswald@kendrion.com  Dipl-Ing. Klaus Pichler
Ostemeich Fax: +43 3486 20500-99 IBAN: DES1

Tek: +43 3466 20500-0

e e ———

UID-Nr. ATU 37756709
UID-Nr, DE 147 825129
Firmenbuch: Lg f. Zrs Graz
FN 58972 W
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KENDRION . .
Lol
Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
435259 31.03.2021 ]
. .. — - —
Total Net Weight [kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
3 hoa
3 12
Kendrion {Eiblswald) GmbH
www.kendrion.com Geschiafisfhrar Deulsche Bank AG UID-Nr, ATU 37756709
8552 Elbiswald 269 info-eibiswald@kendrion.com  Dipl-Ing. Klaus Pichler BIC; DEUTDEGF594 UID-Nr, DE 147 825 128
Gstemaich Fax: +43 3466 20500.99 IBAN: DEG1 6947 0039 0030 4188 00 Firmenbuch: Ly £, Zvs Graz

Tek: +43 3466 20500-0
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Qsterreich, soweit es sich um arenzilberschreitenden Giiterverkehy: handelt, Kitzler Verlag, Urniastmbe 4, A-1010 Wien, Tel, [01) 713 53 34, Fax (01) 713 53 34 85, wwvw.kilzler-verlan.at. e-mail: ofiica @ kitzler-veriaa at

*as)8| B) 'WUBLLOe 5B e] 1@ e1|yd Bf *BSSE|D B :eIped np eub) eIQ(LIBP vl B '6laNjUoAg UCEIEHLAS €) anno “enbipu) ssnelebuep SOSIPUBYAIB BY SED U .

*8gBIStoNg 1ap s||ejusuagabel emos J0))12 6|p 'assa)y P :eqabn2ut YUGNY Jop ojuf LSI21o) Jop Jne ‘Sunbilietaseg usjemuass Jop Jegne S| Wenn uoysnipeb jog ,



